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Versão em português / Portuguese version                          English version / Versão em Inglês 

1 Declaração de Política Policy Statement 

1.1 O negócio da Standard Invest (doravante 

“Standard Invest” ou “Sociedade”) está 

alicerçado na confiança e integridade tal 

como são percepcionadas pelas suas 

partes interessadas, especialmente pelos 

nossos clientes, accionistas e 

reguladores. 

 The business of Standard Invest is built 

on trust and integrity as perceived by 

our stakeholders, especially out 

Customers Shareholders and 

Regulators. 

1.2 A Política sobre Conflitos de Interesses 

("Política") foi concebida para que a 

Standard Invest esteja em conformidade 

com as obrigações estatutárias e 

regulatórias aplicáveis, assegurando que: 

The Conflict-of-Interest Policy (‘Policy’) 

is designed to ensure that Standard 

Invest complies with applicable 

statutory and regulatory obligations, 

ensuring that: 

1.3 
A Standard Invest mantém e opera 

mecanismos organizacionais e 

administrativos eficazes com vista a tomar 

todas as medidas razoáveis para evitar 

que os Conflitos de Interesses constituam 

ou dêem origem a um risco material de 

dano dos Interesses dos clientes; e 

Standard Invest keeps and uses 

effective organisational and 

administrative arrangements with a 

view to taking all reasonable steps to 

prevent conflicts of interest from 

constituting or giving rise to a material 

risk of damage to the interests of clients; 

and 

1.4 Se estes mecanismos não forem 

suficientes para assegurar, com um grau 

de certeza razoável, que os riscos de dano 

aos Interesses dos clientes serão 

impedidos, a Standard Invest fará a 

divulgação adequada e prévia ao(s) 

cliente(s) sobre tais Conflitos de 

Interesses (sujeito ao cumprimento de 

quaisquer restrições de confidencialidade 

Where arrangements are not sufficient 

to ensure, with reasonable confidence, 

that risks of damage to the interests of 

clients will be prevented, Standard 

Invest will make appropriate and prior 

disclosure to the client(s) about the 

nature and source of such conflicts of 

interest (subject to adhering to any 

applicable confidentiality constraints), 
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aplicáveis), bem como das medidas 

tomadas para mitigar esses Conflitos  de 

Interesses, solicitando o consentimento 

do(s) cliente(s) ou, alternativamente, 

recusar-se a agir. 

disclose the steps taken to mitigate 

such conflicts of interest seek the 

client(s) consent or alternatively decline 

to act. 

2 Aplicabilidade Aplicability 

2.1  Esta Política aplica-se a todos os 

Colaboradores da Standard Invest. 

This policy applies to all Employees of 

the Standard Invest. 

2.2  Esta Política reflecte os requisitos 

mínimos da Standard Invest e pode ser 

complementada por procedimentos, do 

negócio, aplicáveis, caso necessário. 

This policy reflects the Standard 

Invest’s minimum requirements and 

may be supplemented by applicable 

business procedures where necessary 

3 Política Policy 

3.1 Tipologias de Conflitos de Interesses Conflict of Interest 

 Entende-se existir uma situação de 

Conflitos de Interesses potencialmente 

prejudicial para um cliente quando, em 

resultado da prestação de serviço e 

actividades de investimento ou por 

circunstâncias, a Standard Invest: 

A situation of Conflict of Interest 

potentially detrimental to a client shall 

be deemed to exist where, because of 

the provision of investment services 

and activities or by circumstances, 

Standard Invest: 

 a) Seja susceptível de obter um 

ganho financeiro ou evitar uma 

perda financeira, em detrimento do 

cliente; 

a) is likely to obtain financial gain 

or avoid a financial loss, to the 

detriment of the customer; 

 b) Tenha Interesses nos resultados 

decorrentes de um serviço 

prestado ao cliente ou de uma 

operação realizada por conta do 

cliente, que seja conflituante com o 

b) Has an Interest in the results 

arising from a service provided 

to the client or a transaction 

carried out on behalf of the 

client, which conflicts with the 
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Interesses do cliente nesses 

resultados; 

Client's Interests in these 

results; 

 c) Receba um benefício financeiro ou 

de outra natureza para privilegiar 

os Interesses de outro cliente face 

aos Interesses do cliente em 

causa; 

c) Receives a financial or other 

benefit to privilege the Interests 

of another customer over the 

Interests of the customer in 

question; 

 d) Desenvolva as mesmas 

actividades que o cliente; 

d) Develop the same activities as 

the client; 

 e) Receba ou venha a receber de 

uma pessoa que não o cliente um 

benefício relativo a um serviço 

prestado ao cliente, sob forma de 

dinheiro, bens ou serviço, que não 

a comissão ou os honorários 

usualmente cobrados por esse 

serviço; 

e) Receives or will receive from a 

person other than the customer 

a benefit in connection with a 

service provided to the 

customer, in the form of money, 

goods or services, other than 

the commission or fees usually 

charged for that service; 

 f) Esteja numa situação de 

incompatibilidade com os 

Interesses do cliente análoga a 

das alíneas anteriores. 

f) Is in a situation of incompatibility 

with the Client's Interests 

analogous to that of the earlier 

paragraphs. 

3.2 Identificação das Actividades 

Susceptíveis de Causar Conflitos de 

Interesses 

Identification of Activities Likely to 

Cause Conflict of Interest 

3.2.1 A Standard Invest, ao conduzir as suas 

diversas operações e serviços, reconhece 

que certas actividades podem ser 

susceptíveis a Conflitos de Interesses tais 

como: 

Standard Invest, in conducting its 

various operations and services, 

acknowledges that certain activities 

may be susceptible to Conflict of 

Interest such as: 
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 a) Intermediação de Negócios: A 

Standard Invest actua como 

intermediário em negociações de 

valores mobiliários para diferentes 

clientes. Poderá ocorrer um 

Conflito se a sociedade 

intermediar transacções para 

clientes cujos Interesses sejam 

divergentes, como compradores e 

vendedores do mesmo activo, sem 

tratamento equitativo. 

a) Business Intermediation: 

Standard Invest acts as an 

intermediary in securities trading for 

different clients. A conflict may arise 

if the company intermediates 

transactions for customers whose 

interests are divergent, such as 

buyers and sellers of the same 

asset, without equal treatment. 

 b) Negociação para Carteira 

Própria: A realização de 

operações de compra e venda de 

activos no mercado por conta 

própria poderá haver um Conflitos 

se essas operações impactarem 

adversamente as posições de 

clientes ou se a sociedade se 

beneficiar de informações não 

públicas obtidas através da sua 

actividade de intermediação. 

b) Trading for Own Portfolio: 

Conducting transactions to buy and 

sell assets on the market on own 

account may be a conflict if these 

operations set back client positions 

or if the company receives help from 

non-public information obtained 

through its intermediation activity. 

 c) Relacionamentos com 

sociedades em relação de 

grupo: Relações comerciais e 

financeiras com sociedades do 

mesmo grupo. Conflitos podem 

ocorrer se a sociedade favorecer 

transacções com essas entidades, 

mesmo quando opções 

alternativas poderiam ser mais 

vantajosas para os clientes. 

c) Relationships with companies in 

a group relationship: Commercial 

and financial relationships with 

companies in the same group. 

Conflict may occur if the company 

favors transactions with such 

entities, even when alternative 

options could be more helpful to 

customers. 
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 d) Ofertas Cruzadas de Produtos e 

Serviços: Oferta de múltiplos 

produtos e serviços financeiros 

aos mesmos clientes. Existe o 

risco de pressionar clientes a 

adquirirem produtos ou serviços 

adicionais que não atendam 

necessariamente aos seus 

melhores Interesses, visando 

aumentar a receita da sociedade. 

Cross-Offering of Products and 

Services: Offering multiple financial 

products and services to the same 

customers. There is a risk of pressuring 

customers to buy more products or 

services that do not necessarily meet 

their best interests, to increase society's 

revenue. 

4 Gestão de Conflitos de Interesses Conflict of Interest Management 

4.1 Após a identificação de um potencial 

Conflitos de Interesses,  a Standard Invest 

deve operar mecanismos e procedimentos 

concebidos para evitar que os Conflitos de 

Interesses afectem adversamente os 

Interesses dos seus Clientes. Ao formular 

as medidas e procedimentos para gerir 

esses riscos, a Standard Invest 

implementou controlos para garantir que 

os Colaboradores envolvidos em 

diferentes actividades de negócios 

desenvolvem essas actividades com um 

grau adequado de independência face à 

dimensão e natureza de tais actividades, 

de modo a prevenir o risco de 

comprometimento dos Interesses dos 

seus Clientes. São considerados os 

seguintes factores: 

Upon identification of a potential 

Conflict of Interest, Standard Invest 

shall use mechanisms and procedures 

designed to prevent Conflict of Interest 

from adversely affecting the Interests of 

its Clients. In formulating the measures 

and procedures to manage such risks, 

Standard Invest has implemented 

controls to ensure that Employees 

engaged in different business activities 

engage in such activities with an 

appropriate degree of independence 

from the size and nature of such 

activities, so as to prevent the risk of 

compromising the Interests of its 

Clients. The following factors are 

considered: 

4.1.1 Procedimentos eficazes para impedir ou 

controlar a troca de informações entre os 

Colaboradores que exerçam actividades 

Effective procedures to prevent or 

control the exchange of information 

between Employees engaging in 
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que envolvam um risco de Conflitos de 

Interesses, onde a troca de informações 

possa prejudicar os Interesses de um ou 

mais clientes (por exemplo, barreiras de 

informação); 

activities that involve a risk of Conflict of 

Interest, where the exchange of 

information may harm the Interests of 

one or more customers (e.g., 

information barriers); 

4.1.2 A supervisão separada de um 

Colaborador cuja principal função consiste 

na realização de actividades em nome de, 

ou na prestação de serviços aos Clientes 

cujos Interesses possam entrar em 

Conflitos (por exemplo, favorecer um 

Cliente em relação a outro na prestação 

do mesmo serviço), ou que, de outro 

modo, representem diferentes Interesses 

que podem entrar em Conflitos, incluindo 

os da Standard Invest; 

The separate supervision of an 

Employee whose primary function is to 

carry out activities on behalf of, or to 

provide services to, Clients whose 

Interests may conflict (e.g., favoring one 

Client over another in providing the 

same service), or who otherwise 

represent different Interests that may 

conflict, including those of Standard 

Invest; 

4.1.3 A eliminação de qualquer relação directa 

entre a remuneração dos Colaboradores 

primacialmente envolvidos numa 

actividade e a remuneração ou as receitas 

geradas por outros Colaboradores 

primacialmente envolvidos numa outra 

actividade quando possa surgir um 

Conflitos de Interesses em relação a 

essas actividades; 

The removal of any direct link between 

the remuneration of employees 

principally engaged in one activity and 

the remuneration of, or revenues 

generated by, other employees 

principally engaged in another activity 

where a conflict of interest may arise in 

relation to those activities: 

4.1.4 Medidas para limitar ou impedir que um 

Colaborador exerça uma influência 

inadequada sobre o modo pelo qual outro 

Colaborador realiza serviços ou 

actividades de investimento ou auxiliares 

(ou seja, incluindo Barreiras de 

Measures to limit or prevent an 

Employee from exerting inappropriate 

influence over the way another 

Employee performs investment or 

ancillary services or activities (i.e., 

including Information Barriers and other 

management structures); and 
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Informação e outras estruturas de gestão); 

e 

4.1.5 Medidas para impedir ou controlar o 

envolvimento simultâneo ou sequencial de 

um Colaborador em serviços ou 

actividades de investimento ou auxiliares 

em casos em que esse envolvimento 

possa prejudicar a gestão adequada de 

Conflitos de Interesses. 

Medidas para impedir ou controlar o 

envolvimento simultâneo ou sequencial 

de um Colaborador em serviços ou 

actividades de investimento ou 

auxiliares em casos em que esse 

envolvimento possa prejudicar a gestão 

adequada de Conflitos de Interesses 

4.2 Quando a Standard Invest seja incapaz de 

gerir um Conflitos de Interesse concreto 

de modo que o risco de prejudicar os 

interesses de um Cliente seja evitado, 

pode ser necessário revelar, por escrito, a 

natureza desse Conflitos ao Cliente 

(sujeito ao cumprimento de quaisquer 

restrições de confidencialidade aplicáveis) 

antes de se prosseguir com a realização 

do negócio para, ou com, o Cliente. Esta 

abordagem permite que o Cliente possa 

tomar uma decisão informada sobre como 

prosseguir com as suas actividades com a 

Standard Invest. Observe, no entanto, que 

isto não isenta a Standard Invest da 

obrigação de manter e operar 

mecanismos organizacionais e 

administrativos eficazes em relação ao 

Conflitos de Interesses particular. A 

excessiva dependência da divulgação 

sem se dar a devida consideração à forma 

como os Conflitos de Interesses podem 

Where Standard Invest is unable to 

manage a specific Conflict of Interest in 

such a way that the risk of harming a 

Client's interests is avoided, it may be 

necessary to disclose in writing the 

nature of that conflict to the Client 

(subject to compliance with any 

applicable confidentiality restrictions) 

prior to proceeding with the conduct of 

the business to,  or with, the Customer. 

This approach allows the Client to make 

an informed decision on how to go 

ahead with their activities with Standard 

Invest. Please note, however, that this 

does not relieve Standard Invest of the 

obligation to keep and use effective 

organizational and administrative 

mechanisms in relation to the Conflict of 

Interest. Excessive reliance on 

disclosure without consideration of how 

Conflicts of Interest can be properly 

managed is not acceptable. 
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ser geridos de forma adequada não é 

aceitável. 

4.3 Podem existir situações em que um 

Conflitos de interesses possa ser gerido 

através da divulgação e da obtenção do 

consentimento do cliente. Nesses casos, é 

imperativo que a Standard Invest observe 

quaisquer restrições de confidencialidade 

ou permaneça ciente de quaisquer 

restrições de confidencialidade que 

possam proibir tal divulgação. 

There may be situations where a 

conflict of interest can be managed by 

showing and obtaining customer 

consent. In such cases, it is imperative 

that Standard Invest sees any 

confidentiality restrictions or stays 

aware of any confidentiality restrictions 

that may prohibit such disclosure. 

4.4 Mesmo com técnicas adequadas de 

gestão, poderão haver algumas situações 

em que poderá não ser possível, ou 

apropriado, que a Standard Invest actue 

em nome ou representação de um Cliente. 

Nessas situações, a Standard Invest deve 

recusar-se a agir. 

Even with proper management 

techniques, there may be some 

situations in which it may not be 

possible, or right, for Standard Invest to 

act on behalf of or on behalf of a client. 

In such situations, Standard Invest must 

refuse to act. 

4.5  Gestão de Conflitos de Interesses em 

Situações com Acesso Simultâneo a 

Ordens de Investidores Colaboradores 

e Não-Colaboradores. 

Management of Conflicts of Interest 

in Situations with Simultaneous 

Access to Orders from employee and 

Non- employee Investors. 

4.5.1 Para assegurar a integridade e a equidade 

nas operações de mercado, e com vista a 

gerir Conflitos de Interesses que possam 

surgir quando a sociedade tem acesso 

simultâneo às ordens de investidores que 

são colaboradores e de investidores que 

não são colaboradores. A abordagem da 

Standard Invest nestas situações é 

baseada nos seguintes princípios: 

To ensure integrity and fairness in 

market operations, and with a view to 

managing Conflicts of Interest that may 

arise when the company has 

simultaneous access to the orders of 

investors who are employees and 

investors who are not employees. 

Standard Invest's approach to these 
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situations is based on the following 

principles: 

 a) Segregação de Ordens: As 

ordens de investidores que são 

colaboradores serão segregadas 

das ordens de investidores que 

não são colaboradores. As ordens 

são processadas seguindo o 

princípio de "primeiro a chegar, 

primeiro a ser servido", para 

assegurar que as ordens dos 

colaboradores não tenham 

precedência ou tratamento 

preferencial. 

a) Order Segregation: Orders 

from investors who are 

collaborators will be segregated 

from orders from investors who 

are not collaborators. Orders 

are processed on a first-come, 

first-served basis, to ensure that 

employee orders do not take 

precedence or preferential 

treatment. 

 b) Transparência e Igualdade de 

Tratamento: Todas as ordens, 

independentemente da sua 

origem, são tratadas com base nos 

mesmos critérios objectivos, tais 

como a ordem cronológica de 

recebimento e as condições de 

mercado vigentes. Não será 

permitido qualquer tipo de 

discriminação ou favorecimento. 

b) Transparency and Equal 

Treatment: All orders, 

regardless of their origin, are 

treated based on the same 

objective criteria, such as the 

chronological order of receipt 

and prevailing market 

conditions. Any type of 

discrimination or favoritism will 

not be allowed. 

 c) Monitorização Contínua: deve 

haver monitorização contínua para 

detectar e prevenir qualquer 

comportamento que possa sugerir 

tratamento preferencial a ordens 

de colaboradores. 

c) Continuous Monitoring: there 

should be continuous 

monitoring to detect and prevent 

any behavior that may suggest 

preferential treatment at 

employee orders. 
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4.2 Aprovação e Execução de Ordens de 

Investidores Colaboradores da 

Standard Invest. 

Approval and Execution of Orders of 

Standard Invest Collaborating 

Investors. 

4.2.1 
Com vista ao cumprimento do previsto na 

alínea d) do n.º 1 do artigo 14.º do 

Regulamento n.º 2/25, de 24 de Junho, 

Sobre os Agentes de Intermediação e 

Serviços de Investimentos, e  para garantir 

a equidade e evitar Conflitos de 

Interesses, a Standard Invest estabelece 

um processo rigoroso para a aprovação e 

execução de ordens de investidores que 

são colaboradores e membros do 

Conselho de Administração da Standard 

Invest, e que desejam executar ordens 

similares às dos clientes para si próprios, 

tal como descrito abaixo: 

In order to comply with the provisions of 

Article 14(1)(d) of Regulation No. 2/25, 

of 24 June, on Intermediation Agents 

and Investment Services, and to ensure 

equity and avoid Conflict of Interest, 

Standard Invest establishes a strict 

process for the approval and execution 

of orders from investors who are 

employees and members of the Board 

of Directors of Standard Invest,  and 

who wish to execute orders similar to 

those of clients for themselves, as 

described below: 

 
a) Solicitação de Pré-aprovação: 

Qualquer colaborador ou membro 

do Conselho de Administração da 

Standard Invest que deseje 

executar uma ordem para si 

próprio deve submeter uma 

solicitação de pré-aprovação à 

Direcção de Compliance; 

a) Pre-Approval Request: Any 

employee or member of the Board 

of Directors of Standard Invest who 

wishes to execute an order for 

himself or herself must give a pre-

approval request to the Compliance 

Department; 

 
b) Registro e Monitorização: Todas 

as solicitações de aprovação, 

assim como as decisões de 

aprovação ou rejeição, serão 

devidamente arquivadas; 

b) Registration and Monitoring: All 

approval requests, as well as 

approval or rejection decisions, will 

be duly filed; 

 
c) Monitorização Contínua: A 

execução das ordens aprovadas 

c) Continuous Monitoring: The 

execution of approved orders is 
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são monitoradas de perto para 

garantir a conformidade com esta 

política e para detectar quaisquer 

potenciais irregularidades. 

closely checked to ensure 

compliance with this policy and to 

detect any potential irregularities. 

5 Intermediação Excessiva Excessive Intermediation 

5.1 Os colaboradores da Standard Invest 

devem abster-se de incitar os clientes a 

efectuar operações repetidas sobre 

instrumentos financeiros ou de as realizar 

por conta deles, quando tais operações 

tenham como fim principal a cobrança de 

comissões ou outro objectivo estranho aos 

Interesses do cliente. 

Standard Invest employees must refrain 

from inciting clients to conduct repeated 

transactions on financial instruments or 

to carry them out on their behalf, when 

such operations have as their main 

purpose the collection of commissions 

or any other purpose unrelated to the 

client's interests. 

5.2 Os colaboradores da Standard Invest 

devem comportar-se com a maior 

probidade comercial, abstendo-se de 

participar em operações ou de praticar 

outros actos susceptíveis de pôr em risco 

a regularidade, o funcionamento, a 

transparência e a credibilidade do 

mercado. 

Standard Invest's employees must 

behave with the utmost commercial 

probity, refraining from taking part in 

operations or engaging in other acts 

that could jeopardize the regularity, 

functioning, transparency and credibility 

of the market. 

5.3 São, nomeadamente, susceptíveis de pôr 

em risco a regularidade de funcionamento, 

a transparência e a credibilidade do 

mercado: 

In particular, the following are likely to 

jeopardize the regular operation, 

transparency and credibility of the 

market: 

5.3.1 A realização de operações imputadas a 

uma mesma carteira tanto na compra 

como na venda; 

The conducting of operations attributed 

to the same portfolio both in the 

purchase and in the sale; 
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5.3.2 A transferência aparente, simulada ou 

artificial de instrumentos financeiros entre 

diferentes carteiras; 

The clear, simulated or artificial transfer 

of financial instruments between 

different portfolios; 

 A execução de ordens destinadas a 

defraudar ou a limitar significativamente 

os efeitos de leilão, rateio ou outra forma 

de atribuição de instrumentos financeiros; 

The execution of orders intended to 

defraud or significantly limit the effects 

of auctioning, apportionment or other 

form of allocation of financial 

instruments; 

 A realização de operações de fomento não 

previamente comunicadas à CMC ou de 

operações de estabilização que não sejam 

efectuadas nas condições legalmente 

permitidas; 

The conducting of development 

operations not previously 

communicated to the CMC or 

stabilization operations that are not 

carried out under the legally permitted 

conditions; 

 A execução de ordens ou a realização de 

transacções por comitentes com uma 

posição considerável de compra ou de 

venda ou que representem uma 

percentagem considerável do volume 

diário transaccionado sobre determinados 

instrumentos financeiros e que, em função 

de tais factos, sejam idóneas para produzir 

alterações significativas no preço desses 

instrumentos financeiros ou de 

instrumentos financeiros subjacentes ou 

derivados com eles relacionados; 

The execution of orders or transactions 

by principals with a significant buying or 

selling position or representing a 

significant percentage of the daily 

volume traded in certain financial 

instruments and which, on the basis of 

such facts, are likely to cause significant 

changes in the price of those financial 

instruments or of underlying financial 

instruments or related derivatives; 

 A execução de ordens ou a realização de 

transacções concentradas num curto 

período da sessão de negociação, 

idóneas para produzir alterações 

significativas de preços de instrumentos 

The execution of orders or the 

execution of concentrated transactions 

in a short period of the trading session, 

capable of producing significant 

changes in the prices of financial 
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financeiros ou de instrumentos financeiros 

subjacentes ou derivados com eles 

relacionados, que sejam posteriormente 

invertidas; 

instruments or of underlying financial 

instruments or derivatives related 

thereto, which are after reversed; 

 A execução de ordens ou a realização de 

transacções em momentos sensíveis de 

formação de preços de referência, de 

liquidação ou outros preços calculados em 

momentos determinantes de avaliação e 

que sejam idóneas para produzir 

alterações desses preços ou avaliações; 

The execution of orders or the 

execution of transactions at sensitive 

moments of quotation price formation, 

settlement or other prices calculated at 

key valuation moments and which are 

likely to produce changes in those 

prices or valuations; 

 A execução de ordens que alterem as 

características normais do livro de ofertas 

para determinados instrumentos 

financeiros e o cancelamento dessas 

ofertas antes da sua execução; 

The execution of orders that alter the 

normal characteristics of the order book 

for certain financial instruments and the 

cancellation of those offers before their 

execution; 

 A execução de ordens ou a realização de 

transacções antecedidas ou seguidas de 

divulgação de informação falsa, 

incompleta, exagerada, tendenciosa ou 

enganosa pelos comitentes, pelos 

beneficiários económicos das transacções 

ou por pessoas com eles relacionadas; 

The execution of orders or the 

execution of transactions preceded or 

followed by the disclosure of false, 

incomplete, exaggerated, biased or 

misleading information by the 

principals, the economic beneficiaries 

of the transactions or by people related 

to them; 

 A execução de ordens ou a realização de 

transacções antecedidas ou seguidas da 

elaboração ou divulgação de estudos ou 

recomendações de investimento contendo 

informação falsa, incompleta, exagerada, 

tendenciosa, enganosa ou 

manifestamente influenciada por um 

The execution of orders or the 

execution of transactions preceded or 

followed by the preparation or 

dissemination of studies or investment 

recommendations containing false, 

incomplete, exaggerated, biased, 

misleading or manifestly influenced by a 
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Interesses significativo, quando os 

comitentes, os beneficiários económicos 

das transacções ou pessoas com eles 

relacionadas tenham participado na 

elaboração ou divulgação de tais estudos 

ou recomendações. 

significant Interest, when the principals, 

the economic beneficiaries of the 

transactions or persons related to them 

have participated in the preparation or 

dissemination of such studies or 

recommendations. 

6 Negociação para Carteira Própria  Trading for Own Portfolio 

6.1 As negociações realizadas para a carteira 

própria podem gerar Conflitos de 

Interesses significativos, uma vez que 

podem ocorrer situações onde os 

Interesses do intermediário não estão 

alinhados com os dos clientes. Para 

garantir a transparência e a integridade do 

mercado, a Standard Invest está proibida 

de adoptar as seguintes práticas: 

Trades carried out for the own portfolio 

can generate significant Conflict of 

Interest, since situations may occur 

where the Interests of the intermediary 

are not aligned with those of the clients. 

To ensure transparency and market 

integrity, Standard Invest is prohibited 

from adopting the following practices: 

 a) Aquisição de Instrumentos 

Financeiros: O agente de 

intermediação deve abster-se de 

adquirir para si mesmo quaisquer 

instrumentos financeiros quando 

haja clientes que os tenham 

solicitado ao mesmo preço ou a 

preço mais alto; e 

a) Acquisition of Financial 

Instruments: The 

intermediation agent must 

refrain from buying for itself any 

financial instruments when there 

are clients who have requested 

them at the same or higher 

price; and 

 b) Alienação de Valores 

Mobiliários: O agente de 

intermediação deve abster-se de 

alienar valores mobiliários e 

instrumentos derivados de que 

seja titular em vez de instrumentos 

financeiros cuja alienação lhes 

tenha sido ordenada pelos seus 

b) Disposal of Securities: The 

intermediation agent must 

refrain from disposing of 

transferable securities and 

derivatives of which it holds 

instead of financial instruments 

whose disposal has been 
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clientes a preço igual ou mais 

baixo. 

ordered by its clients at the 

same or lower price. 

6.2 Segregação de Funções Segregation of functions 

6.2.1 Para prevenir e mitigar Conflitos de 

Interesses relacionados às negociações 

para a carteira própria: 

To prevent and mitigate Conflicts of 

Interest related to trading for the own 

portfolio: 

 • A Standard Invest  garante (caso 

aplicável) uma clara separação 

entre as funções de negociação 

para a carteira própria e a 

execução de ordens de clientes, 

de modo a evitar Conflitos de 

Interesses; e, 

• Standard Invest ensures (if 

applicable) a clear separation 

between the trading functions 

for its own portfolio and the 

execution of client orders, to 

avoid Conflict of Interest; and 

 • A Standard Invest mantem os 

clientes informados sobre todas as 

transacções relevantes e assegura 

que qualquer operação que possa 

potencialmente gerar um Conflitos 

de Interesses seja prontamente 

comunicada. 

• Standard Invest keeps clients 

informed of all relevant 

transactions and ensures that 

any transaction that could 

potentially generate a conflict of 

interest is promptly reported. 

6.3 Interpretação Interpretation 

 Se qualquer disposição desta Política 

puder ser interpretada como tendo mais 

do que um significado, então o significado 

que melhor promove a finalidade desta 

Política deverá prevalecer, conforme 

decidido pelo responsável pela Política. 

if any aspect of this policy can be 

interpreted as having more than one 

meaning, then the meaning that best 

promotes the purpose of this Policy 

shall prevail as decided by the Policy 

owner. 
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6.4 Incumprimento: o incumprimento desta 

Política devem ser comunicadas à gestão 

directa e à Direcção de Compliance. 

Non-compliance: non-compliance with 

this Policy must be reported to the line 

manager and the Compliance 

Department 

6.5  Escalamento: nos casos em que houver 

uma disputa em relação às disposições 

desta política, a disputa deve ser escalada 

para o Director(a) de Compliance, cuja 

decisão é definitiva. 

Escalation: In cases where there is a 

dispute regarding the provisions of this 

policy, the dispute should be escalated 

to the Chief Compliance Officer, whose 

decision is final. 

6.6 Preservação de Registos: todos os 

registos relacionados com Conflitos de 

Interesses devem ser mantidos por um 

período mínimo de 10 (dez) anos. 

Recordkeeping: all records relating to 

conflicts of interest should be retained 

for a minimum period of 10 (ten) years. 

7 Funções e Responsabilidades Roles and Responsibilities 

7.1 Conselho de Administração Board of Directors 

 O Conselho de Administração (por 

delegação ao Administrador Delegado, 

agindo em representação do Conselho de 

Administração), deve assegurar a 

existência de um quadro eficaz para a 

gestão de Conflitos de interesses 

The Board of Directors (by delegation to 

the Managing Director, acting on behalf 

of the Board of Directors), shall ensure 

that an effective framework for conflict-

of-interest management is in place. 

7.2 Gestão Executiva  Executive management 

7.2.1 Deve instituir e manter medidas e 

controlos para garantir a implementação e 

adesão a esta Política; 

Must institute and maintain measures 

and controls to ensure adherence and 

embedment of this policy; 

7.2.2 Deve assegurar o cumprimento desta 

Política e quaisquer procedimentos 

associados; 

Must ensure that compliance with this 

policy and any associated procedures is 

enforced; 
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7.2.3 Deve garantir que todos os Colaboradores 

têm conhecimento desta Política e da 

necessidade de cumprir a mesma e 

quaisquer procedimentos associados; 

Must ensure that all employees are 

aware of this policy and the need for 

compliance with this policy and any 

associated procedures; 

7.2.4 Deve notificar qualquer incumprimento 

desta Política à Direcção de Compliance. 

Em caso de dúvidas, deve ser contactado 

o(a) Director(a) de Compliance; 

Must report any non-compliance of this 

policy to Compliance. In the case of 

queries, the Head of Compliance 

should be engaged; 

7.2.5 É responsável pela implementação dos 

requisitos desta Política, incluindo a 

compreensão dos Conflitos relacionados e 

do seu impacto. 

Is responsible and accountable for the 

implementation of the requirements of 

this policy, including the understanding 

of related conflicts and their impact. 

7.3 A Direcção de Compliance deve: Compliance must: 

7.3.1 Rever e manter esta Política; Review and maintain this policy; 

7.3.2 Monitorizar a adesão a esta Política e aos 

procedimentos relacionados; 

Monitor adherence to this policy and 

related procedures; 

7.3.3 Sensibilizar relativamente a esta Política e 

aos procedimentos relacionados; 

Raise awareness in terms of this policy 

and related procedures; 

7.3.4 Aconselhar Colaboradores, gestores 

directos e directores das unidades de 

negócio, conforme necessário; 

Advise Employees, direct managers 

and directors of business units, as 

necessary; 

7.3.5 Ministrar formação e dar orientação 

relativamente a esta Política. 

Provide training, and guidance in 

respect of this policy. 

7.3.6 Comunicar o incumprimento desta política 

e de quaisquer outros procedimentos aos 

comités de gestão relevantes. 

Report non-compliance of this policy 

and any other procedures to the 

relevant governance committees. 
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7.3.6 Se for caso necessário, encaminhar os 

Conflitos de interesses para o Director de 

Compliance, a fim de obter um parecer 

sobre a resolução dos Conflitos de 

interesses 

Where appropriate escalate any 

conflicts of interest to the Head of 

Compliance to obtain agreement on 

conflicts of interest resolution. 

7.4 Os Colaboradores devem: Employees must: 

7.4.1 Familiarizar-se com esta Política e 

cumpri-la; 

Familiarise themselves with and adhere 

to this policy; 

7.4.2 Estar atentos a Conflitos de interesses 

reais, potenciais ou aparentes e alertar a 

Direcção de Compliance, os responsáveis 

das áreas relevantes. 

Be aware of real, potential or apparent 

conflicts of interest and alert the 

Compliance Department, those 

responsible for the relevant areas. 

7.4.3 Cumprir esta Política e quaisquer 

procedimentos associados; 

Comply with the policy and any 

associated procedures; 

7.4.4 Denunciar incumprimento, incluindo 

incumprimento aparentes ou potenciais, 

desta Política e quaisquer procedimentos 

associados à Direcção de Compliance 

Report non-compliance, including 

apparent or potential non-compliance, 

with this Policy and any associated 

procedures to the Compliance 

Department. 

8 Acção Disciplinar Roles and Responsibilities 

 O incumprimento desta Política 

(intencional ou por negligência) poderá 

implicar a abertura de um processo 

disciplinar ao infractor. 

Non-compliance with this Policy 

(intentional or negligent) may result in 

the opening of disciplinary proceedings 

against the offender. 

   
 

9 Definições Definitions 

 Cliente: uma pessoa ou instituição que 

têm ou mantêm uma relação com a 

Client: a person or institution that has 

or maintains a relationship with 
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Standard Invest ou que manifeste ou 

indique a intenção de fazê-lo (inclui 

consultores, correspondentes, 

fornecedores ou outros prestadores de 

serviços) 

Standard Invest or that expresses or 

indicates an intention to do so (includes 

consultants, correspondents, suppliers 

or other service providers) 

 Colaboradores: os colaboradores da 

Standard Invest incluem os seguintes 

membros do pessoal: 

Employees: Standard Invest's 

employees include the following staff 

members: 

 

 • Trabalhadores por tempo 

indeterminado (com contrato de 

trabalho por tempo 

indeterminado); 

• Permanent employees (under 

an employment contract for an 

indefinite period); 

 

 • Trabalhadores por tempo 

determinado (inclui tanto contratos 

de trabalho por tempo determinado 

a tempo certo como a termo 

incerto); 

• Fixed-term workers (includes 

both fixed-term, fixed-term and 

indefinite-term employment 

contracts); 

 

 • Trabalhadores temporários 

(colocados à disposição da 

Standard Invest ao abrigo de um 

contrato de cedência de trabalho 

temporário). 

• Temporary workers (made 

available to Standard Invest 

under a temporary employment 

contract). 

 

 • A definição de Emprego exclui os 

Prestadores de Serviços 

Independentes. 

• The definition of Employment 

shall exclude Independent 

Services Providers. 

 

 
Para efeitos dos parágrafo anterior, a 

aplicação das exigências constantes 

desta Política a prestadores de serviços e 

consultores, pressupõe o cumprimento do 

dever de sigilo previsto na Lei do Regime 

Geral das Instituições Financeiras, que 

estabelece que mandatários, comissários 

For the purposes of the previous 

paragraph, the application of the 

requirements contained in this Policy to 

service providers and consultants 

presupposes compliance with the duty 

of secrecy provided for in the Law on 

the General Regime of Financial 
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e outras pessoas que prestem serviços a 

título permanente ou ocasional a Standard 

Invest não podem revelar ou utilizar 

informações sobre factos ou elementos 

respeitantes à vida da instituição ou às 

relações deste com os seus clientes cujo 

conhecimento lhes advenha 

exclusivamente do exercício das suas 

funções ou da prestação dos seus 

serviços. 

Institutions, which establishes that 

agents, commissioners and other 

persons who provide services on a 

permanent or occasional basis to 

Standard Invest may not reveal or use 

information about facts or elements 

relating to the life of the institution or its 

relations with the their clients whose 

knowledge comes exclusively from the 

exercise of their functions or the 

provision of their services. 

 
Activos: qualquer instrumento financeiro, 

listado (ou para o qual tenha sido feito um 

pedido de cotação ou admissão à 

negociação) num Centro de Negociação 

Relevante ou cujo preço ou valor dependa 

ou tenha um efeito sobre o preço ou valor 

de um Activo Relevante cotado ou 

admitido à negociação (ou para o qual 

tenha sido feito um pedido de cotação ou 

admissão à negociação) num Centro de 

Negociação Relevante. Os activos 

relevantes incluem, por conseguinte, mas 

não se limitam: 

Assets: Any financial instrument, listed 

or admitted to trading (or for which a 

request for listing or admission to 

trading has been made) on a Relevant 

Trading Venue or whose price or value 

depends on or has an effect on the price 

or value of a Relevant Asset listed or 

admitted to trading (or for which a 

request for listing or admission to 

trading has been made) on a Relevant 

Trading Venue. Relevant assets 

accordingly include but are not limited 

to: 

 

 1. acções; 1. equities;  

 
2. instrumentos do mercado 

monetário, moeda (moeda 

estrangeira), criptomoedas, 

obrigações (incluído obrigações do 

estado em moeda nacional ou 

estrangeira), produtos de crédito, e 

outras formas de dívida titulada ( 

2. money market instruments, 

Currency (foreign exchange), 

Cryptocurrency, bonds 

(including government bonds - 

in local or foreign currency), 

credit products, and other forms 

of securitised debt (in 
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em cumprimento dos requisitos 

locais); 

accordance with local 

requirements); 

 3. garantias relacionadas com 

activos relevantes; 

3. warrants related to Relevant 

Assets; 

 

 4. unidades de participação em 

fundos de investimento; 

4. participation units in investment 

funds. 

 

 
5. certificados de depósito 

relacionados com activos 

relevantes; 

5. depositary receipts related to 

Relevant Assets, 

 

 
6. opções, futuros, contratos a prazo, 

trocas de divisas e de taxa de juro, 

contratos a prazo de taxa de juro, 

contratos por diferença, apostas 

de spread e quaisquer outros 

contratos derivados ou 

instrumentos semelhantes 

relacionados com os pontos 1 a 6 

supra ou com crédito, taxas de juro 

ou rendimentos, mercadorias 

(incluindo todas as classes de 

mercadorias), licenças de 

emissão, divisas ou quaisquer 

outros instrumentos derivados 

classificados, índices financeiros 

ou medidas financeiras que 

possam ser liquidados fisicamente 

ou em numerário; ou 

6. options, futures, forwards, FX 

and interest rate swaps, forward 

rate agreements, contracts for 

difference, spread bets and any 

other derivative contracts or 

similar instruments relating to 

the foregoing items 1 to 6 or to 

credit, interest rates or yields, 

commodities (all classes of 

commodities included), 

emission allowances, foreign 

exchange or any other classified 

derivatives instruments, 

financial indices or financial 

measures which may be settled 

physically or in cash; or 

 

 
7. opções, futuros, trocas de divisas e 

de taxas de juro, swaps, contratos 

a prazo de taxas de juro, contratos 

por diferença, apostas de spread e 

quaisquer outros contratos de 

derivados ou instrumentos 

7. options, futures, FX and interest 

rate swaps, swaps, forward rate 

agreements, contracts for 

difference, spread bets and any 

other derivative contracts or 

similar instruments relating to 
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semelhantes relativos a 

mercadorias que possam ser 

liquidados em numerário (exceto 

em caso de incumprimento ou de 

outro evento de cessação) ou 

fisicamente (se forem negociados 

apenas num Local de Negociação 

Relevante ou se não forem 

negociados para fins comerciais). 

commodities which may be 

settled in cash (other than by 

reason of default or other 

termination event) or physically 

(if traded on a Relevant Trading 

Venue only or if not traded for a 

commercial purpose). 

10. Administração da Política Policy Administration 

Pessoa de Contacto Contact Person 

Nome:  Sandra Lima Name: Sandra Lima 

Direcção: Compliance Department: Compliance 

E-mail:  Sandra.Lima@standardinvest.co.ao E-mail: 

Sandra.Lima@standardinvest.co.ao 

 


